
  Department of Customs and Inland Revenue 

                                                               Taxpayer Services 

                  Private Mail Bag 9012, Port Vila, Vanuatu 

            Telephone: (678) 33090 / 33091 or VoIP 2317 

                                       Email: irtps@vanuatu.gov.vu 

            Website: https://customsinlandrevenue.gov.vu 

 

 

DEMANDE DE LICENCE DE VENTE DE BOISSONS ALCOOLISÉES 

 

APPLICATION FOR A LICENCE TO SELL LIQUOR 
 

 

1. DEMANDE / APPLICATION: 
 

 

Raison Social—Trade Name: __________________________________ 

 

 

Point de Vente prévu – Premise to be licenced: ____________________ 
 

 

2. LICENCE DEMANDEE – Renouvellement ou nouvelle licence 

 

    NATURE OF APPLICATION – Renewal or New Licence 
 
 

A.  Urban General off Licence ------------------------------------------------------------------------111,375VT 

      Licence générale Urbaine à emporter 

 

B. Rural General Off------------------------------------------------------------------------------------55,688VT 

     Licence générale Rural à emporter 

 

C. Urban and Rural Limited off Licence--------------------------------------------------------------27,843VT 

     Licence restreinte Rural Urbaine à emporter 

 

D. General on licence (except Bauerfield & Pekoa) ------------------------------------------------ 83,531VT 

     Licence générale à consommer sur place (excepté Bauerfield et Pekoa) 

 

E. General on Licence – Bauerfield Airport ---------------------------------------------------------74,250VT 

     Licence générale à consommer sur la place (Aéroport de Bauerfield) 

 

F. General on licence – Pekoa Airport---------------------------------------------------------------- 40,838VT 

     Licence générale à consommer sur la place (Aéroport de Pekoa) 

 

G. Limited on Licence---------------------------------------------------------------------------------- 55,688VT 

     Licence restreinte à consommer sur la place 

 

H. Combined General on and off Licence------------------------------------------------------------ 157,781VT 

      Licence restreinte à consommer sur la place 

 

I. Combined Limited on and off Licence-------------------------------------------------------------- 74,250VT 

    Licence restreinte combinée 

 

J. Cinema / Theatre Licence ---------------------------------------------------------------------------- 46,406VT 

    Licence pour la sale de théâtre ou Cinéma 

 

K. Club Licence ------------------------------------------------------------------------------------------ 55,688VT 

      Licence du Club 

 

L. Occasional Licence ----------------------------------------------------------------------------------- 4,640VT 

     Licence occasionnelle 
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M. Night Club Licence----------------------------------------------------------------------------------- 83,531VT 

      Licence de Boîte de nuit 

 

N. Aerodrom Licence ------------------------------------------------------------------------------------ 22,275VT 

     Licence d’aérodrome 

 

O. Pleasure Boat Licence-------------------------------------------------------------------------------- 22,275VT 

     Licence pour bateau 

 

P. Combined Urban General off & Limited on Licence--------------------------------------------- 142,931VT 

     Licence générale Urbaine à emporter et Licence restreinte à consommer sur place 

 

Q. Limited off Licence & General on License---------------------------------------------------------92,813VT 

     Licence restreinte à emporter et licence Générale à consommer sur place 

 

R. General on Licence & a Night Club Licence-------------------------------------------------------111,375VT 

     Licence générale à consommer et Licence de Boîte de nuit 

 

Je déclare avoir pris connaissance de la réglementation sur conjointe sur la vente de boissons alcoolisées 

notamment le R./C. N°.18 de 1968 et m’y conformer. 

 

I certify that I am familiar with the terms of the joint Liquor licensing regulations No. 18 of 1968 

controlling importations sales and supply of Alcoholic liquor and undertake to comply therewith. 

 

Date……./……../……..                                           Signature…………………………….. 

 

                                                                                   Name: ……………………………….. 

 

 

1. À remplir en trios (3) exemplaires – Three copies to be completed. 

 

2. Rayer la mention inutile et encadrer la licence demandée. 

Strike out terms not applicable and mark clearly the type of license applied for. 

 

 

 

AVIS SECRÉTAIRE DE LA MUNICIPALITÉ  

RECOMMENDATION OF CLERK OF MUNICIPAL 

 

 

Signature:                                                                          Date Approved:………/………../………. 

 

 

 

 

 

Name:                                                                                 Official Stamp: 

 

 

 



 

 

 

DÉCISION DU COMMISSAIRE DE POLICE  

RECOMMENDATION OF COMMISSIONER OF POLICE 

 

 

Signature:                                                                             Date Approved:………/………../………. 

 

 

 

 

Name:                                                                                    Official Stamp: 

 

 

 

 

 

 

DÉCISION DU MINISTRE DES AFFAIRES INTÉRIEURES  

MINISTER OF HOME AFFAIRES DECISION 

 

 

Signature:                                                                                Date Approved:………/………../………. 

 

 

 

 

Name:                                                                                           Official Stamp:  

 

 

 

 

 

 

 

NOTE. N.B 

 

1. Les licences A,B,C,D,F,J,K,L, M,N,O, permettent la vente de toutes sortes de Boissons Alcoolisées. 

Licence A,B,C,D,F,J,K,L,M,N,O,Allow sale of all kinds of liquor. 

 

2. Les Licences C,G,I, permettent la vente de vin et de bière uniquement. 

Licences C, G, I, allow sale of wine and beer only. 

 

3. Il devra être rempli une demande par point de vente. Cette demande sera adressée au secrétaire de la 

Municipal. 

An application should be completed for each separate premises. This application should be address to the 

clerk of Municipal. 

 

4. Il est bien précis que la licence sera délivrée au nom du signataire et que ce dernier pourra être tenu 

responsable des infractions éventuelles. 

Any licences issued will be in the name of the person signing the application who may be held 

responsible for any subsequent offences against the liquor legislation. 

 

5. En cas de transfert de l’établissement auquel s’appliquer la licence, une nouvelle demande devrait être 

présentée par le bénéficiaire du transfert. 

If a licensed premise is changed, a new application for a licence should be made by Licensee. 

 


